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CAENAHO B POCCUN
MADE IN RUSSIA

CamOXOfHbIA 38HUTHO-PAKETHLIA TAKTMYECKMIA KOMNNEKC Manoi pansHoctv «Top-M2» (SA-15 Gauntlet no kogupoeke
HATO) npegHassade Ans NpOTWBOBO3AYLIHOA M NPOTUBOPAKETHON 0B0POHbLI BAXKHEIX AAMUHUCTPATMBHBIX, IKOHOMWYE—
CKWX U BOBHHbIX OGLEKTOB, NEPE/0BbIX ALWENOHOB CYXOMYTHLIX G0EBbIX COEAUHEHWA. NepBas MoANGIMKAUMA KoMNnekca
6bina NPUHATA Ha BoopyxeHue apmuu CCCP B 1986 rofy, a ycosepLueHcTBOBaHHbIA B 2008 rody ye poccitckuit «Top-
M2» cnocoGeH, Kpome camoneToB (B TOM YMCNE, MOCTPOEHHbIX C UCNONL30BAHWEM TEXHONOMWI «CTANC»), BEPTONETOB W
KPbINATLIX PAKET NDOTMBHWKA, YHUMTOXATL TAKKe BECNUNOTHLIE NeTaTenbHble annaparel, npuyem, «Top-M2» cnocoben
BECTH OTOHb 683 0CTAHOBKMW — [IBUranch BMECTE C NPUKPLIBAEMOR BOMHCKOA KOMOHHOR.
'naBHOM eAMHNLER KOMNNEKCa ABNAETCA 60eBan MALLMHA HA NYCEHWYHOM LLACCH, BOOPYXEHHAA 16 manorabaputHbIMu 3e-
HUTHBIMK pakeTamin 9IM338 n uMeroLwas Co6CTBEHHYIO CUCTEMY HABEABHUA W LieneykasaHun. J1eTatensHble annapatbl npo-
TUBHUKA, MOTYT NOPaXaTbCA HA anbHOCTH A0 16 KM M Ha BbicoTe A0 10 KM.

The Tor-M2 anti-aircraft missile system (NATO designation SA-15 Gauntlet) is
designed to combat air attacks in low/medium altitude and short range in all weather
conditions. The first version (M1) of the system was adopted by the Soviet army in
1986, since 2008 is the upgraded Tor-M2 in service. It is capable of engaging all
enemy aircraft (including stealth), helicopters and cruise missiles but also UAV’s. The
Tor-M2 is capable of non-stop firing while moving into different positions.

The main unit of the system is the combat vehicle on a tracked chassis, armed with 16

of up to 10 km.

medium-sized air defense missiles 9M338 and having its own guidance and target
acquisition system. Enemy aircraft can be hit at a range of up to 16 km and an altitude

BHMMAHMUE!

"DE)KHB, YeM npucTynarthb K cbopke moenu — BHUMATENbHO 03HAKOMbTECDH C MHCTPYKLMWER.

C60pKy 1 OKPAcKy MOAENM CefyeT NpoBo-
[UTb B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOMELLE-
HWM BLANM OT UCTOYHMKOB OTHS.

C6OpKY MOAEnM NpOM3BOAWTE COrNAcHo
cxeme. [InA yno6cTBa Kakaas feTans Ha
c60pOYHOM CXeMe 0603HAa4YeHa HOMEpom
COOTBETCTBYIOLMM HOMEPY Ha NUTHWKOBOW
pamke.

[eTanu cneflyet oTAenaTb OT IUTHUKOB HO-
KOM WNK APYTAM PEXYLLIMM MHCTPYMEHTOM
(cobniofas OCTOpPOXHOCTL npu pa6oTte ¢
ocTpbiMu npeameTamu). MecTa cpesa aeta-
Neit 3a4UCTUTE HOXOM UNK HAXKAAYHOW By
Maroi.

Mogens pekoMeHOYeTca OKpalMBaTh cne-
UManbHLIMK Kpackami AnA NNacTUKOBLIX

Mojenen, BbINYCKaEMbIMU NPEANPUATHEM
«3BE30A».

MpucTynas K c6opke MOJENK, 3apaHee 03—
HAKOMBTECH CO CXEMO#t OKpacKH.

Meped OKPackoW MOAENb PEKOMEHAYETCs
06e3KMUPHTH, HANPUMED MbINbHLIM PacTBO-
POM, W TLATENLHO NPOCYLLNTS.

Kpackmn v Knei B KOMNNEKT HEe BXOAAT.

[na c60pkM MOAENM peKOMeHAyeTcs Mc-
NonL30BaTh KNew, BbiNyCcKaembli npegnpu—
atvem «3BE3[JA».

Wcnonb3yiiTe MMHMUManbHOE KONW4ECTBO
Knes. Vaberaite ero nonafaHna Ha okpa-
LUEHHbIE NOBEPXHOCTU MOJenu.

BHMMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein nitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos Gtiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequeias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais detacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.

BAPWUAHTbI CEOPKW MOJEJIN







- MpuknenTs petans Ha ykazaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

—_——— YcTaHOBUTL fleTanb Ha yKasaHHoe Mmecto 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue
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141730,
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000 «3BE3A»
www.zvezda.org.ru

TNo6ble MOABNM W KPACO4KbIiA KaTanor
npeanpuaTua «3BE3NA»

Bbl MOXETE NPUOGPECTH N0 NoYTe,
NpuUCNaB 3asBKy No afpecy:
COXPAHMTE 3TOT KYNOH
ANA BO3MOXHbIX OBPAWEHUM
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Wcnonb3yiTe aTOT PUCYHOK

KaK WabnoH Ans packpos CETKN.
Use this picture as pattern for Net.
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z THE MODEL PAINTING AND PLACING OF THE DECALS ZVEZDA
55 25 45 20
‘ Asuabaza Xmeiimum,
Cupuiickas Apabekas Pecny6nuka
Khmeimim Air Base,
O Syrian Arab Republic
A,
/4
8 20
UCNOMNb30BAHUE CAIBVMXHBIX KAPTUHOK ([EKANEN) DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS 3633

DECAL

~30 cexkyHp. MpomokHyTh candeTkoi.
~30 sec. To dry up with cloth.
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Russian anti-aircraft missile system TOR M2 SA-15 "Gauntlet”




